The issues in Church-State relations that have arisen from the transformation of parts of central and eastern Europe after the collapse of Communist regimes starting at the end of the 1980s are numerous. Of special interest, however, are the agreements between the post-Communist governments and the Holy See in the period immediately following the downfall of the socialist systems at the end of the Cold War and the departure from the Soviet model of Church-State relations in these countries. The present study deals with both such conventions (usually designated as 'concordats') in general, and in particular with the agreements made with new German
Němec believes that this is the case, at least in part, because the earlier provisions simply ceased to exist; the only exception is that of the new German Bundesländer -in this case the Holy See insisted on explicitly recognising the concordats of the period between the two World Wars, thus manifesting its consistent recognition of a single Germany. '[I]t did so', Němec writes, 'even though, as a result, some stipulations in the new agreements may be considered archaic today, especially as regards the modification of diocesan structures, the filling of episcopal sees, and the erection of theological faculties at State universities' (p 299). Given the speed with which changes have been occurring in all of these countries, there is much in the agreements with other countries that now appears to be 'archaic', even though it did not appear so at the time of negotiation and was not consciously intended as such. Of particular significance is Chapter 8, in which Němec identifies how the principles of the Second Vatican Council have been received and embodied in these agreements. There are extensive appendices, in which the full texts of these modern agreements are given in either Italian or English, along with extracts from interwar concordats for comparison; the bibliography is also quite full and valuable.
The book suffers, however, from the problems of being a translation. In addition to the typographical errors not always evident to someone who does not speak English as a native language, there are some infelicitous phrases, or, occasionally, humorous ones: 'when, the ambassador of the Pope has the position of a nuncio, i.e., a virile [sic] dean of the diplomatic corps' (p 119). In 2005 Ursula King identified the ways in which studies in feminism, gender and religion are often doubly marginalised in the academy: on the one hand almost all disciplines pay little attention to the role of religion; on the other, theology and religious studies have a tendency to downplay gender as a critical lens. 
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